SAVAGE 99 HD PICATINNY SCOPE MOUNT - SAVAGE 99 1-PIECE

PICATINNY BASE 0 MOA

EGW recommends measuring the hole spacing in your receiver to confirm it
matches with the dimensions they have published. Picatinny cross slots run
the full length of the rail, which gives the shooter flexibility when mounting
scope rings and other accessories. EGW one-piece scope mounts are the
obvious choice for hunters and tactical shooters alike. This mount is a
Picatinny-style base and compatible with Picatinny or Weaver scope rings.
EGW machines these in their shop using one of their machining centers. After
machining, the mounts are tumbled, sand blasted, and Type Il anodized for
long lasting durability. Installation: EGW recommends 20 inch Ibs of torque
and a drip of blue loctite (loctite is sold separately). The entire mount and
accessories (from the mounting screws and wrench down to the packaging)
are made in the USA.

Attributes

o Name: SAVAGE 99 1-PIECE PICATINNY BASE 0 MOA
e Manufacturer: EGW

e Product no.: 296000751
e Mfr. No.: 80350

e Color: Black

e Elevation: 0 MOA

e Make: Savage Arms

e Material: Aluminum

e Model: 99

e Number of Bases: 1-Piece
¢ Style: Picatinny Rail

¢ Delivery weight: 0.091kg
¢ Shipping height: 25mm

¢ Shipping width: 102mm
¢ Shipping length: 229mm
e UPC: 841370117666

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fur den SAVAGE 99 HD
PICATINNY SCOPE MOUNT

Einleitung

Vielen Dank, dass Sie sich fiir den SAVAGE 99 HD PICATINNY SCOPE MOUNT entschieden haben. Diese Anleitung
bietet wichtige Sicherheitshinweise und Anweisungen, um eine sichere und effektive Nutzung des Produkts zu
gewahrleisten. Bitte lesen Sie alle Informationen sorgfaltig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stellen Sie sicher, dass das Produkt gemal den Anweisungen installiert und verwendet wird.
Uberpriifen Sie regelmaRig den Zustand der Montage und der Ringe auf Anzeichen von Abnutzung oder
Beschadigung.

Halten Sie das Produkt auBerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedurftigen Personen.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehen.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfalle an die zustandigen Behdrden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Nutzung

Uberpriifen Sie vor der Installation den Lochabstand in Inrem Empfanger, um sicherzustellen, dass er mit
den veroffentlichten Abmessungen Ubereinstimmt.

Verwenden Sie nur Picatinny oder WeaverZielfernrohrringe, die mit dieser Montage kompatibel sind.
Achten Sie darauf, dass alle Schrauben fest angezogen sind, um ein Lésen wahrend des Gebrauchs zu
vermeiden.

Verwenden Sie ein Drehmoment von 20 ZollPfund und einen Tropfen blauen Loctite, um die Montage zu
sichern (Loctite wird separat verkauft).

FUhren Sie keine Modifikationen an der Montage durch, da dies die Sicherheit beeintrachtigen kann.

Anweisungen fur Installation und Nutzung

1.

2.

3.

Vorbereitung:

o Messen Sie den Lochabstand in Ihrem Empfanger.
o Stellen Sie sicher, dass Sie alle benétigten Werkzeuge und Zubehorteile haben.

Installation:

o Platzieren Sie die PicatinnyBasis auf dem Empfanger.

o Richten Sie die Montage so aus, dass die Querschlitze korrekt sitzen.

o Ziehen Sie die Montageschrauben mit einem Drehmoment von 20 ZollPfund an.
o Tragen Sie einen Tropfen blauen Loctite auf die Schraubengewinde auf.

Verwendung:

o Montieren Sie die ZielfernrohrRinge auf der PicatinnyBasis.
o Stellen Sie sicher, dass das Zielfernrohr sicher und stabil montiert ist.
o Uberprifen Sie die Montage regelmaRig auf Festigkeit und Stabilitat.

Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorgen Sie das Produkt gemaR den értlichen Vorschriften fir Elektroschrott und Metallabfalle.
¢ Achten Sie darauf, alle Teile umweltgerecht zu entsorgen und Recyclingmdglichkeiten zu nutzen, wo dies



mdglich ist.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

Fur sicherheitsrelevante Anfragen und Informationen zu diesem Produkt stehen Ihnen verschiedene Ressourcen
zur Verfiigung. Uberpriifen Sie die Website des Herstellers oder wenden Sie sich an den Handler, bei dem Sie
das Produkt erworben haben, um Unterstutzung zu erhalten.

Bitte beachten Sie, dass die Einhaltung dieser Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen fur eine sichere Nutzung
des SAVAGE 99 HD PICATINNY SCOPE MOUNT von entscheidender Bedeutung ist. Vielen Dank fir Ihre
Aufmerksamkeit und bleiben Sie sicher!



Safety Instruction Guide for SAVAGE 99 HD
Picatinny Scope Mount

Introduction

Thank you for choosing the SAVAGE 99 HD Picatinny Scope Mount. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of this product. Please read this document
carefully before installation and usage.

General Safety Guidelines

¢ Always ensure that the scope mount is compatible with your firearm before installation.
Inspect the scope mount for any signs of damage or wear before each use.

Keep the scope mount out of reach of children and unauthorized users.

Follow all local laws and regulations regarding firearm accessories and usage.

Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Use only compatible Picatinny or Weaver scope rings with this mount to avoid instability.

Ensure that the mount is securely attached to the firearm to prevent accidents during use.

Do not exceed the recommended torque of 20 inch Ibs when installing the mount.

Use a drop of blue Loctite on the screws to secure them, ensuring they do not loosen during use.
Avoid using the mount in extreme conditions that may compromise its integrity.

Instructions for Installation and Usage

1. Measuring Hole Spacing:
o Measure the hole spacing in your receiver to confirm it matches the published dimensions.

2. Installation Steps:

o

Place the mount on the receiver in the desired position.

Align the mount with the holes in the receiver.

Insert the mounting screws through the mount into the receiver holes.
Tighten the screws to a torque of 20 inch Ibs.

Apply a drop of blue Loctite to each screw to ensure they remain secure.

[¢]

[¢]

[¢]

o

3. Mounting Accessories:

o Utilize the full length of the Picatinny cross slots for flexibility in mounting scope rings and other
accessories.

4. Final Inspection:

o After installation, doublecheck that all screws are tightened and the mount is secure.
o Perform a visual inspection of the mount and the firearm before use.

Disposal Instructions

¢ Dispose of any packaging materials responsibly.
e If the scope mount is no longer needed, please follow local guidelines for disposal of metal and plastic



materials.

Contact Information for Further Support

For any inquiries regarding safety or product information, please contact the manufacturer directly. Ensure you
have your product details ready for reference.

Thank you for prioritizing safety while using the SAVAGE 99 HD Picatinny Scope Mount. Enjoy your shooting
experience responsibly.



Guide de Sécurité pour le Montage de Lunette
SAVAGE 99 HD Picatinny

Introduction

Bienvenue dans le guide de sécurité pour le montage de lunette SAVAGE 99 HD Picatinny. Ce document a pour
but de te fournir des informations essentielles pour garantir une utilisation sécurisée et efficace de ce produit. Il
est important de suivre ces instructions afin d'éviter tout risque et de maximiser la performance de ton
équipement.

Directives Générales de Sécurité

¢ Assuretoi que le montage est compatible avec ton arme avant de l'installer.

o Vérifie régulierement I'état du montage et des accessoires pour détecter tout signe d'usure ou de
dommage.

* Ne laisse pas le montage a la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.

e En cas de doute sur la sécurité du produit, contacte un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

¢ Utilise uniquement des anneaux de lunette compatibles avec le rail Picatinny.

* Ne dépasse pas le couple de 20 pouceslbs recommandé lors de l'installation.

e Applique une goutte de loctite bleu sur les vis pour éviter qu'elles ne se desserrent.

¢ Ne modifie pas le montage ou ses composants d'une maniére non prévue par le fabricant.
¢ Porte toujours des lunettes de protection lors de I'utilisation de ton arme.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Mesure de I'Espacement des Trous :

o Avant de commencer, mesure I'espacement des trous dans ton récepteur pour confirmer qu'il
correspond aux dimensions du montage.

2. Installation du Montage :

[¢]

Place le montage sur le récepteur de I'arme.

Aligne les trous du montage avec ceux du récepteur.

Insére les vis de montage fournies et serreles a un couple de 20 pouceslbs.
Appligue une goutte de loctite bleu sur chaque vis.

[¢]

o

[¢]

3. Montage des Anneaux de Lunette :

o Fixe les anneaux de lunette sur le rail Picatinny selon tes préférences.
o Assuretoi que les anneaux sont bien serrés.

4. Vérification Finale :

o Une fois I'installation terminée, vérifie que tout est solidement en place.
o Effectue un controle de sécurité avant chaque utilisation.

Instructions de Mise au Rebut

¢ Ne jette pas le montage de lunette dans les ordures ménageres.



¢ Consulte les réglementations locales pour le recyclage des matériaux en aluminium.
¢ Si le produit est endommagé, déposele dans un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ton montage de lunette, il est recommandé de
consulter un professionnel ou de contacter le fabricant.

Ce guide de sécurité est concu pour assurer une utilisation optimale et sécurisée de ton montage de lunette
SAVAGE 99 HD Picatinny. En suivant ces instructions, tu contribues a ta sécurité et a celle des autres.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Montaggio
del Supporto Picatinny EGW per Savage 99

Introduzione

Grazie per aver scelto il supporto Picatinny EGW per il tuo fucile Savage 99. Questa guida fornisce informazioni
importanti per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto, in conformita con le normative di sicurezza
dell'Unione Europea. Si prega di leggere attentamente tutte le istruzioni e le informazioni di sicurezza prima
dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza

e Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per I'uso previsto.

Controllare regolarmente il supporto per segni di usura o danni.

Non utilizzare il prodotto se € danneggiato o se non funziona correttamente.
Tenere il prodotto fuori dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

¢ Controllo dei Fori di Montaggio: Prima di installare il supporto, misurare la distanza dei fori nel
ricevitore per confermare che corrisponda alle dimensioni pubblicate.

¢ Utilizzo di Loctite: Si consiglia di applicare una goccia di Loctite blu sui bulloni di montaggio per
garantire una tenuta sicura. (Loctite venduto separatamente).

¢ Coppia di Serraggio: Utilizzare una coppia di serraggio di 20 pollicilbs durante l'installazione per evitare
danni al supporto o al fucile.

¢ Controllo PostiInstallazione: Dopo I'installazione, controllare che il supporto sia fissato saldamente e
che non ci siano movimenti.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Preparazione:

o Assicurarsi di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari, inclusi i bulloni di montaggio e una
chiave.
o Pulire I'area di montaggio sul ricevitore del fucile.

2. Installazione del Supporto:

o Allineare il supporto Picatinny con i fori di montaggio del ricevitore.

o Inserire i bulloni di montaggio nei fori e serrare con la chiave, applicando una coppia di serraggio di
20 pollicilbs.

o Applicare una goccia di Loctite blu sui bulloni per una maggiore sicurezza.

3. Montaggio di Ottiche e Accessori:

o Utilizzare anelli per ottiche compatibili con il binario Picatinny per montare la propria ottica.
o Assicurarsi che gli accessori siano fissati correttamente e non presentino movimenti.

4, Controllo Finale:

o Dopo l'installazione, eseguire un controllo finale per assicurarsi che tutto sia fissato correttamente.
o Effettuare un test di utilizzo per garantire che il supporto e gli accessori siano stabili durante il tiro.



Istruzioni per lo Smaltimento

¢ Non gettare il supporto o i suoi componenti nell'ambiente.
¢ Seguire le normative locali per lo smaltimento dei materiali in alluminio e dei prodotti metallici.
o Contattare le autorita locali per informazioni specifiche sullo smaltimento dei rifiuti.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per domande o ulteriori informazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, si prega di contattare il punto di
contatto europeo per la sicurezza.

Grazie per aver scelto il supporto Picatinny EGW. La vostra sicurezza € la nostra priorita.



Brukerveiledning for SAVAGE 99 HD PICATINNY
SCOPE MOUNT

Introduksjon

Takk for at du har valgt SAVAGE 99 HD PICATINNY SCOPE MOUNT fra EGW. Denne monteringen er designet for a
gi en sikker og stabil plattform for kikkertsikter og annet tilbehgr. For 3 sikre trygg og effektiv bruk, vennligst les
og felg alle sikkerhetsinstruksjoner og retningslinjer i denne veiledningen.

Generelle sikkerhetsretningslinjer

e Sgrg for at produktet er riktig installert fgr bruk for 8 unnga skader.

Bruk alltid produktet i henhold til produsentens anbefalinger.

e Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og andre sarbare grupper.
Kontroller regelmessig for slitasje eller skader som kan pavirke sikkerheten.
Rapportere usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk

e Bruk vernebriller nar du installerer eller justerer monteringen.

e Unnga a bruke monteringen hvis den er skadet eller mangler deler.

¢ Sgrg for at alle festeskruer er strammet til anbefalt dreiemoment fagr bruk.
Bruk kun kompatible kikkertsikter og tilbehgr for & unnga skade pa produktet.
Unngd & montere eller demontere monteringen under vate eller glatte forhold.

Instruksjoner for installasjon og bruk

1. Forberedelse:

o Mal avstanden mellom hullene i mottakeren for & bekrefte at de samsvarer med dimensjonene
spesifisert av EGW.

2. Montering:

o Plasser monteringen pa mottakeren slik at hullene stemmer overens.
o Bruk en momentngkkel for & stramme festeskruene til 20 tommer Ibs.
o Pafer en drape bla Loctite pd skruene for ekstra sikkerhet (Loctite selges separat).

3. Kontroll:

o Sjekk at monteringen sitter fast og ikke har noen bevegelser.
o Test monteringen med kikkertsiktet for & sikre at alt er korrekt justert.

4. Bruk:
o Nar du bruker kikkertsiktet, sgrg for at det er korrekt innstilt for ditt spesifikke skytemiljg.
Avfallsinstruksjoner
¢ Fglg lokale retningslinjer for avhending av metallprodukter.

e Unnga a kaste produktet i vanlig husholdningsavfall.
e Resirkuler materialene der det er mulig.



Kontaktinformasjon for videre stotte

For spegrsmal eller bekymringer angaende produktet, vennligst kontakt produsenten direkte. Det er viktig & ha
tilgang til statte for & sikre trygg og effektiv bruk av produktet.

Takk for at du fglger disse sikkerhetsinstruksjonene. Ved a vaere oppmerksom pa sikkerhet, kan du nyte bruken
av SAVAGE 99 HD PICATINNY SCOPE MOUNT pa en trygg mate.



Instrukcja Bezpieczenstwa Uzytkowania Montazu
Celownika EGW SAVAGE 99 HD PICATINNY

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup montazu celownika EGW SAVAGE 99 HD PICATINNY. Naszym celem jest zapewnienie
bezpieczenstwa i satysfakcji z uzytkowania naszego produktu. Prosimy o doktadne zapoznanie sie z ponizszymi
wskazdwkami bezpieczenstwa oraz instrukcjg uzytkowania, aby zapewni¢ wtasciwe i bezpieczne korzystanie z
montazu.

Ogodlne Wytyczne Bezpieczenstwa

o Upewnij sie, ze montaz jest stosowany zgodnie z przeznaczeniem, aby unikng¢ uszkodzen i kontuz;ji.
e Zawsze przestrzegaj lokalnych przepiséw dotyczacych uzywania broni palnej oraz akcesoriéw.
Przechowuj montaz w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i 0séb nieupowaznionych.
Regularnie sprawdzaj stan montazu, aby upewnic sie, ze nie ma uszkodzen ani oznak zuzycia.

W przypadku jakichkolwiek watpliwosci dotyczacych bezpieczenstwa produktu, skontaktu;j sie z
odpowiednimi stuzbami lub specjalistami.

Szczegdlne Srodki Ostroznosci podczas Uzytkowania

e Zawsze upewnij sie, ze bron jest roztadowana przed instalacja lub demontazem montazu.

Nie uzywaj montazu, jesli zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia.

Uzywaj tylko odpowiednich narzedzi i akcesoriéw do montazu, aby unikngé uszkodzen.

Stosuj sie do zalecanych momentéw obrotowych przy instalacji, aby zapewni¢ stabilnos¢ montazu.
Korzystaj z niebieskiego Loctite, aby zabezpieczy¢ sruby montazowe, ale pamietaj, aby nie uzywad
nadmiernej ilosci.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

1. Pomiar Otwordéw: Zmierz odlegtos¢ otwordéw w receiverze, aby upewnic sie, ze odpowiada ona
wymiarom podanym przez producenta.
2. Montaz:
o Umies¢ montaz na receiverze, upewniajac sie, ze krzyzowe rowki Picatinny sa odpowiednio
ustawione.
o Uzyj $rub montazowych do przymocowania montazu do receivera.
o Zastosuj moment obrotowy 20 cali funtéw podczas dokrecania srub.
o Dodaj krople niebieskiego Loctite na gwinty Srub, aby zapewni¢ dodatkowe zabezpieczenie.
3. Sprawdzenie Stabilnosci: Po zainstalowaniu montazu, sprawdz, czy jest stabilny i nie ma luzéw.
4. Montaz Celownika: Zainstaluj celownik zgodnie z instrukcjami producenta celownika, korzystajac z
krzyzowych rowkéw Picatinny.

Instrukcje Utylizacji

¢ Upewnij sie, ze wszystkie elementy montazu sg odpowiednio utylizowane zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczgcymi odpadéw.

¢ Nie wyrzucaj produktu do ogdlnych odpaddw, jesli zawiera materiaty, ktére mogg by¢ szkodliwe dla
srodowiska.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia

W przypadku pytah dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania montazu, prosimy o kontakt z odpowiednimi
stuzbami lub specjalistami w tej dziedzinie.



Dziekujemy za przestrzeganie tych wskazéwek oraz za wybdér montazu EGW SAVAGE 99 HD PICATINNY. Twoje
bezpieczenstwo jest dla nas priorytetem.



SAVAGE 99 HD PICATINNY SCOPE MOUNT
Kayttoohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto

Kiitos, etta valitsit SAVAGE 99 HD PICATINNY SCOPE MOUNT tuotteen. Tama opas tarjoaa tarkeita

turvallisuusohjeita ja kayttéohjeita, jotta voit kayttaa tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tama ohje
huolellisesti ennen tuotteen kayttoa.

Yleiset turvallisuusohjeet

e Varmista, ettd tuote on asennettu ja kaytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote ennen kayttéa mahdollisten vaurioiden varalta.

Al3 kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.

Pida tuote poissa lasten ulottuvilta.

Varmista, ettd kaikki asennustarvikkeet ovat kunnossa ennen asennusta.
Kayta ainoastaan suositeltuja lisavarusteita ja kiinnikkeita.

Erityiset turvallisuusvarotoimet kaytossa

¢ Kayta tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

e Varmista, etta kiinnitys on tiukasti paikallaan ennen kayttda.

¢ Huomioi, ettd tarkkuus ja turvallisuus voivat heikentya, jos tuote on huonosti asennettu.
Kayta tuotetta vain turvallisessa ymparistdssa, jossa on riittava valaistus ja tilaa liikkua.
Al3 yritd muokata tai korjata tuotetta itse, vaan ota yhteys asiantuntevaan huoltoon.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Asennus

o Mittaa reidn vali vastaanottimessasi varmistaaksesi, etta se vastaa valmistajan ilmoittamia mittoja.
o Kiinnita Picatinnykisko huolellisesti kayttaden suositeltuja asennusruuveja.

o Varmista, etta kaytat 20 tuumaa lbs vaantda ja tipan sinista Loctitea asennuksessa.

o Tarkista, ettd kaikki osat ovat tiukasti paikallaan ennen tuotteen kayttda.

2. Kaytto

o Kayta tuotetta vain, kun se on asennettu oikein.
o Varmista, ettd kaikki lisdvarusteet, kuten tahtainkiskot, on asennettu turvallisesti.
o Tarkista saanndllisesti, ettd kaikki kiinnitykset ja osat ovat kunnossa ja tiukasti paikallaan.

Havittamisohjeet
¢ Havita tuote ja sen osat paikallisten jatteiden kasittelyohjeiden mukaan.

o Al3 havita tuotetta tavallisen kotitalousjatteen mukana.
¢ Ota yhteytta paikallisiin jatehuoltoviranomaisiin, jos olet epdvarma havittamisesta.

Lisatietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja tuotteesta tai sen kaytdsta, ota yhteytta tuotteen valmistajaan

tai asiakaspalveluun. Varmista, etta kaytat EU:ssa olevaa yhteystietoa, joka on saatavilla tuotteen
pakkauksessa tai valmistajan verkkosivustolla.



Huomioi, etta tama tuote tayttaa EU:n yleisen tuotesuojelusaadoksen (GPSR) vaatimukset. Tuotteen turvallisuus
ja kuluttajansuoja ovat ensisijaisia tavoitteitamme. Pyyddmme sinua raportoimaan mahdollisista vaarallisista
tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille ja tarkistamaan mahdolliset takaisinvetotiedotteet EU:n Safety
Gate alustalta.



Sakerhetsinstruktioner for SAVAGE 99 HD
PICATINNY SCOPE MOUNT

Introduktion

Tack for att du valt SAVAGE 99 HD PICATINNY SCOPE MOUNT. Denna produkt ar utformad for att ge en saker
och palitlig montering av kikarsikten pa din Savage 99. For att sakerstalla en trygg anvandning, vanligen las och
folj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

¢ Anvand alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.

Kontrollera regelbundet att monteringen ar séker och att alla skruvar ar atdragna.
Hall produkten utom rackhall fér barn och andra sarbara grupper.

Rapportera eventuella skador eller defekter pa produkten till tillverkaren.

Hall dig informerad om eventuella aterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

¢ Kontrollera att monteringen ar kompatibel med ditt kikarsikte innan installation.

Anvand endast Picatinny eller Weaverkikarsikte ringar med denna bas.

Anvand alltid ett vridmoment pa 20 tum Ibs vid installation for att undvika 6verdragning.

Applicera en droppe bla Loctite pa skruvarna for att sakerstalla att de sitter ordentligt (Loctite saljs
separat).

Undvik att utsatta produkten fér extrema temperaturer eller fuktighet.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Mat avstandet mellan halen i din mottagare for att bekrafta att det matchar de dimensioner som
publicerats av EGW.
2. Placera montaget pa mottagaren och se till att det ligger i ratt position.
3. Fast montaget med de medféljande skruvarna:
o Anvand en momentnyckel for att applicera ett vridmoment pa 20 tum Ibs.
o Applicera en droppe bla Loctite pa varje skruv innan de skruvas i.
4. Kontrollera att montaget ar stabilt och att det inte finns nagra I6sa delar.
5. Montera kikarsiktet pa montaget och justera det efter behov.

Avfallshantering

e Kasta inte produkten i hushallsavfall. Folj lokala foreskrifter for avfallshantering.
o Atervinn materialet néar det ar méjligt, i enlighet med lokala regler fér atervinning.

Kontaktinformation for vidare support

For fragor eller support, vanligen kontakta tillverkaren eller den aterforsaljare dar produkten koptes. Se till att
ha produktens modellnummer och inkdpsinformation tillganglig fér snabb hjalp.

Tack for att du foljer dessa sakerhetsinstruktioner. Genom att géra det bidrar du till en saker och effektiv
anvandning av din SAVAGE 99 HD PICATINNY SCOPE MOUNT.



Navod k bezpecnému pouzivani montaze SAVAGE
99 HD PICATINNY SCOPE MOUNT

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili montdz SAVAGE 99 HD PICATINNY SCOPE MOUNT od spole¢nosti EGW. Tento
produkt byl navrzen tak, aby splfioval nejvyssi standardy kvality a bezpecnosti. Abychom zajistili bezpecné
pouzivani, prosim, peclivé si prectéte tento ndvod a dodrzujte vSechny pokyny.

Obecné bezpecnostni pokyny

e Zajistéte, aby byl produkt pouzivan pouze pro zamysleny Gcel.

Pred pouzitim zkontrolujte montaz a pfislusenstvi na poskozeni.

Udrzujte montaz mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pfi pouzivani dodrzujte vSechny mistni zakony a predpisy tykajici se strelby a lovu.

V pripadé jakychkoli problémi se zafizenim, jako je poskozeni nebo nehoda, okamzité kontaktujte
prislusné organy.

Specifické bezpecnostni opatreni pFi pouzivani

¢ Pfed montdzi optiky se ujistéte, ze je zbran bezpecné zajisténa a vybita.

» Priinstalaci montaze pouzivejte doporuceny tocCivy moment 20 palcovych liber.

Pouzijte modry Loctite pro zajisténi Sroubl (prodava se zvlast).

Montaz a prislusenstvi (véetné Sroubl a kli¢d) jsou urceny pouze pro pouziti s timto produktem.
¢ Nepouzivejte montaz, pokud je poskozena nebo pokud doslo k nehodé.
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Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Pfiprava na instalaci:

o Zmérte rozte¢ otvor(l ve vasem prijimaci, abyste potvrdili, Ze odpovida publikovanym rozmérdm.
o Ujistéte se, ze mate vSechny potiebné nastroje a prislusenstuvi.

2. Instalace:

o Umistéte montdz na pfijimac a ujistéte se, ze je spravné zarovnana.

o Pomoci dodanych Sroubd pripevnéte montaz k prijimaci.

o Aplikujte modry Loctite na Srouby a utdhnéte je na doporuceny tocivy moment 20 palcovych liber.
3. Pouziti:

o Po Uspésné instalaci montaze mlzete pfipevnit optiku pomoci Picatinny nebo Weaver montaznich

krouzka.
o Pred kazdym pouzitim zkontrolujte, Ze je montaz pevné pfipevnéna a bez poskozeni.

Pokyny pro likvidaci

e Pri likvidaci montaze a prislusenstvi postupujte podle mistnich predpisd o odpadech.
¢ Nepohazujte vyrobek do bézného odpadu, pokud obsahuje nebezpecné materialy.
e Zvazte recyklaci hlinikovych ¢asti, pokud je to mozné.



Kontaktni informace pro dalsi podporu

Pokud mate jakékoli dotazy nebo potrebujete dalsi podporu, obratte se na autorizovaného prodejce nebo
vyrobce. VSechny produkty musi mit kontaktni informace pro bezpecnostni dotazy v ramci EU.

Tento navod je v souladu s narizenimi EU o obecné bezpecnosti vyrobkl (GPSR) a mél by byt dodrZzovan pro
zajisténi bezpecného pouzivani montaze SAVAGE 99 HD PICATINNY SCOPE MOUNT.
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